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   ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
Рабочая программа «Русский язык. Практикум» составлена на основе авторской программы  
практикума по русскому языку (орфография, пунктуация), утвержденной  Ученым Советом 

КРИППО (Протокол № 5 от 04.09.2014 г.) к учебному пособию  «Русский язык 10-11классы» 

(авторы  / А.Н. Рудяков, Т.Я. Фролова, М.Г. Маркина-Гурджи, А.С. Бурдина ), Москва, Просвещение, 

2021,  и на основе нормативно-правовых документов и материалов: 
- Федерального закона от 29.12.2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации» (с 

изменениями от 02.03.2016 г. № 46-ФЗ); 
-Федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования 

(утвержденного приказом Министерства образования и науки РФ от 17 декабря 2010 г. № 1897, с 

изменениями, внесенными приказами Минобрнауки России от 29 декабря 2014 года № 1644, от 31 

декабря 2015 года № 1578, 29 июня 2017 г № 613. 

- Основной общеобразовательной программой среднего общего образования муниципального 

бюджетного общеобразовательного учреждения «Зыбинская средняя школа» Белогорского 

района Республики Крым 
 

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОГО КУРСА «РУССКИЙ ЯЗЫК. ПРАКТИКУМ» 

Русский язык – государственный язык Российской Федерации, язык 

государствообразующего народа, язык межнационального общения и консолидации народов 

России, основа формирования общероссийской гражданской идентичности. Как 

государственный язык и язык межнационального общения русский язык является основой 

социально- экономического, культурного и духовного объединения народов Российской 

Федерации. 

Изучение русского языка способствует усвоению обучающимися традиционных 

российских духовно-нравственных ценностей; воспитанию нравственности, любви к Родине, 

ценностного отношения к русскому языку; формированию интереса и уважения к языкам и 

культурам народов России и мира; развитию эмоционального интеллекта, способности 

понимать и уважать мнение других людей. 

Русский язык, обеспечивая коммуникативное развитие обучающихся, является в 

школе не только предметом изучения, но и средством овладения другими учебными 

дисциплинами в сфере гуманитарных, естественных, математических и других наук. 

Владение русским языком оказывает непосредственное воздействие на качество усвоения 

других учебных предметов, на процессы формирования универсальных интеллектуальных 

умений, навыков самоорганизации и самоконтроля. 

Свободное владение русским языком является основой социализации личности, 

способной к успешному речевому взаимодействию и социальному сотрудничеству в 

повседневной и профессиональной деятельности в условиях многонационального 

государства. 

Программа по русскому языку реализуется на уровне среднего общего образования, когда на 

предыдущем уровне общего образования освоены основные теоретические знания о языке и 

речи, сформированы соответствующие умения и навыки, направлен в большей степени на 

совершенствование умений эффективно пользоваться языком в разных условиях общения, 

повышение речевой культуры обучающихся, совершенствование их опыта речевого общения, 

развитие коммуникативных умений в разных сферах функционирования  языка. 
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ЦЕЛИ ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОГО КУРСА 

Изучение русского языка направлено на достижение следующих целей: 

 осознание и проявление общероссийской гражданственности, патриотизма, уважения к 

русскому языку как государственному языку Российской Федерации и языку 

межнационального общения на основе расширения представлений о функциях русского 

языка в России и мире; о русском языке как духовной, нравственной и культурной 

ценности многонационального народа России; о взаимосвязи языка и культуры, языка и 

истории, языка и личности; об отражении в русском языке традиционных российских 

духовно- нравственных ценностей; формирование ценностного отношения к русскому 

языку; 

 овладение русским языком как инструментом личностного развития и формирования 

социальных взаимоотношений; понимание роли русского языка в развитии ключевых 

компетенций, необходимых для успешной самореализации, для овладения будущей 

профессией, самообразования и социализации; 

 совершенствование устной и письменной речевой культуры на основе овладения 

основными понятиями культуры речи и функциональной стилистики, формирование 

навыков нормативного употребления языковых единиц и расширение круга 

используемых языковых средств; совершенствование коммуникативных умений в разных 

сферах общения, способности к самоанализу и самооценке на основе наблюдений за 

речью; 

 развитие функциональной грамотности: совершенствование умений текстовой 

деятельности, анализа текста с точки зрения явной и скрытой (подтекстовой), основной и 

дополнительной информации; развитие умений чтения текстов разных форматов 

(гипертексты, графика, инфографика и др.); совершенствование умений 

трансформировать, интерпретировать тексты и использовать полученную информацию в 

практической деятельности; 

 обобщение знаний о языке как системе, об основных правилах орфографии и 

пунктуации, об изобразительно-выразительных средствах русского языка; 

совершенствование умений анализировать языковые единицы разных уровней, умений 

применять правила орфографии и пунктуации, умений определять изобразительно-

выразительные средства языка в тексте; 

 обеспечение поддержки русского языка как государственного языка Российской 

Федерации, недопущения использования нецензурной лексики и иностранных слов, за 

исключением тех, которые не имеют общеупотребительных аналогов в русском языке и 

перечень которых содержится в нормативных словарях. 

МЕСТО УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА  В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ 

На изучение курса «Русский язык. Практикум» в 10–11 классах основного среднего 

образования в учебном плане отводится 68 часов: в 10 классе – 34 часов (1 час в неделю), 

в 11 классе – 34 часа (1 час в неделю). 
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ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ                                                                  

УЧЕБНОГО КУРСА «РУССКИЙ ЯЗЫК. ПРАКТИКУМ» 

 

Личностные результаты 

 бережное отношение к русскому языку как неотъемлемой части русской культуры, 

как основе гражданской идентичности; потребность сохранить чистоту русского языка как 

явления национальной культуры;  

 уважение к своему народу, его прошлому, отражённому в языке;  

 осознание роли русского языка как государственного языка Российской Федерации 

и языка межнационального общения;  

 осознание своего места в поликультурном мире; 

 сформированность мировоззрения, соответствующего современному уровню 

развития гуманитарной науки; готовность участвовать в диалоге культур;  

 потребность саморазвития, в том числе речевого, понимание роли языка в 

процессах познания;  

 готовность к самостоятельной творческой и ответственной деятельности;  

 готовность и способность вести диалог с другими людьми; сформированность 

навыков сотрудничества;  

 эстетическое отношение к языку и речи, осознание их выразительных 

возможностей;  

 нравственное сознание и поведение на основе общечеловеческих ценностей.  
 

Планируемые метапредметные результаты 

Метапредметные результаты освоения элективного курса представлены тремя группами 

универсальных учебных действий (УУД). 

Регулятивные универсальные учебные действия  

 самостоятельноопределятьцели,задаватьпараметрыикритерии,покоторым можно 

определить, что цель  достигнута; 

 оценивать возможные последствия достижения поставленной цели в деятельности, 

собственной жизни и жизни окружающих людей, основываясь на соображениях этики 

и морали; 

 ставить и формулировать собственные задачи в образовательной деятельности и 

жизненных  ситуациях; 

 оценивать ресурсы, в том числе время и другие нематериальные ресурсы, необходимые 

для достижения поставленной  цели; 

 выбирать путь достижения цели, планировать решение поставленных задач, оптимизируя 

материальные и нематериальные затраты; 

 организовывать эффективный поиск ресурсов, необходимых для достижения 

поставленной цели; 

 сопоставлять полученный результат деятельности с поставленной заранее целью. 
 

Познавательные универсальные учебные действия  

 искать и находить обобщенные способы решения задач, в том числе, осуществлять 

развернутый информационный поиск и ставить на его основе новые (учебные и 

познавательные) задачи; 

 критически оценивать и интерпретировать информацию с разных позиций, распознавать и 

фиксировать противоречия в информационных источниках; 

 использоватьразличныемодельно-схематическиесредствадляпредставления существенных 

связей и отношений, а так же противоречий, выявленных в информационных источниках; 

 находитьиприводитькритическиеаргументывотношениидействийисуждений другого; 

спокойно и разумно относиться к критическим замечаниям в отношении собственного 
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суждения, рассматривать их как ресурс собственного развития; 

 выходитьзарамкиучебногопредметаиосуществлятьцеленаправленныйпоиск возможностей 

для широкого переноса средств и способов действия; 

 выстраивать индивидуальную образовательную траекторию, учитывая ограничения со 

стороны других участников и ресурсные ограничения; 

 менять и удерживать разные позиции в познавательной  деятельности. 
 

Коммуникативные универсальные учебные действия 

 осуществлять деловуюкоммуникациюкаксосверстниками,такисовзрослыми 

(каквнутриобразовательнойорганизации,такизаеепределами),подбирать 

партнеровдляделовойкоммуникацииисходяизсоображенийрезультативности 

взаимодействия, а не личных симпатий; 

 при осуществлении групповой работы быть как руководителем, так и членом 

командывразныхролях(генераторидей,критик,исполнитель,выступающий, эксперт ит.д.); 

 координировать и выполнять работу в условиях реального, виртуального и 

комбинированного взаимодействия; 

 развернуто, логично и точно излагать свою точку зрения с использованием 

адекватных(устных и письменных) языковых  средств; 

 распознавать конфликтогенные ситуации предотвращать конфликты до их 

активнойфазы,выстраиватьделовуюиобразовательнуюкоммуникацию,избегая личностных 

оценочных  суждений. 
 

Планируемые предметные результаты 

 использовать языковые средства адекватно цели общения и речевой ситуации; 

 соблюдать в речевой практике основные орфоэпические, лексические, 

грамматические, стилистические, орфографические и пунктуационные нормы 

русского литературного  языка; 

 оценивать собственную и чужую речь с позиции соответствия языковым нормам; 

 использовать основные нормативные словари и справочники для оценки устных и 

письменных высказываний с точки зрения соответствия языковым нормам. 

 

 распознавать уровни и единицы языка в предъявленном тексте и видеть взаимосвязь 

между ними; 

 анализировать при оценке собственной и чужой речи языковые средства, использованные 

в тексте, с точки зрения правильности, точности и уместности их употребления; 

 соблюдать культуру чтения, говорения, аудирования и  письма; 

 соблюдать культуру научного и делового общения в устной и письменной форме, в том 

числе при обсуждении дискуссионных  проблем; 

 соблюдать нормы речевого поведения в разговорной речи, а также в учебно-научной и 

официально-деловой сферах  общения; 

 осуществлять речевой самоконтроль; 

 совершенствовать орфографические и пунктуационные умения и навыки на основе знаний 

о нормах русского литературного языка; 

 использовать основные нормативные словари и справочники для расширения словарного 

запаса и спектра используемых языковых  средств; 

 оценивать эстетическую сторону речевого высказывания при анализе текстов (в том числе 

художественной литературы). 
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         СОДЕРЖАНИЕ ПРОГРАММЫ 

Гласные и согласные в корне слова. Гласные в корне слова. Безударные о, а, е, и, я, 

проверяемые ударением. Употребление в качестве проверочного слова свободного корня 

(корень, соответствующий слову).  Согласные в корне слова. Непроизносимые согласные. 

Написание устойчивых буквосочетаний. Сочетания нч, нщ, чк, чн, шч, жч, стч, зч, здч. 

Написание слов с шипящим на конце. Написание существительных женского рода 

единственного числа, существительных мужского рода, множественного числа, кратких 

прилагательных, наречий, глаголов 2-го лица единственного числа, глаголов 

неопределённой формы, глаголов повелительного наклонения с шипящим на конце слова. 

Написание о, ё после шипящих в корнях, суффиксах и окончаниях разных частей 

речи. Употребление букв о, ё после ж, ш, ч, щ в корне слова, в суффиксах и окончаниях 

существительных, прилагательных, наречий, глаголов, причастий для передачи на письме 

ударных слогов.  

Написание и, ы после ц. 

Написание не с разными частями речи. Написание не с существительными, 

прилагательными, глаголами, деепричастиями, причастиями, отглагольными 

прилагательными и наречиями на -о, -е. Не в составе союзов. Написание не с краткими 

причастиями, краткими отглагольными прилагательным. Скрытое противопоставление. 

Одна и две буквы н в суффиксах различных частей речи. Одна и две буквы н в 

суффиксах прилагательных, образованных от существительных (-н-, -енн-, -онн-, -ин-, -ан- 

(-ян-). Одна и две буквы н в суффиксах  страдательных причастий и отглагольных 

прилагательных. Одна и две буквы н в суффиксах кратких причастий, кратких 

отглагольных прилагательных и наречий на -о, -е. 

Правописание не и ни с отрицательными, неопределёнными местоимениями и 

наречиями.  Разграничение отрицательных  местоимений и созвучных форм слов в 

устойчивых словосочетаниях (не кто иной как, ничто иное … не и т.п.). 

Разграничение не и ни в предложении. Употребление усилительной частицы ни в 

предложении. Соединительный союз ни–ни. Ни  в сложноподчинённом предложении при 

союзных словах кто ни, что ни, куда ни и т. п. 

Правописание корней с чередованием. Написание о в слабой позиции в корнях гор-, 

клон-, твор-; написание а в слабой позиции в корнях зар-, плав-; чередование о, а в корне 

рос-, раст-, ращ-; чередование о, а в корне кас(а)-–кос(н)-, -лаг(а)- – -лож-, скак- – скоч-; 

буквы е, и в корнях с чередованием  (бер- –  бир(а), …).Смыслоразличительное значение 

чередования корней равн- – - ровн-, мак- –  мок-.    

Правописание сложных слов. Правописание сложных существительных. 

Соединительные гласные о и е. Сложные существительные без соединительных гласных. 

Написание сложных и составных числительных.  

Правописание приставок. Правописание приставок, не изменяющихся на письме. 

Приставки на з/с. Приставки пре- и при- 

Орфограммы на стыке приставки и корня. Разделительный твёрдый знак. Гласные ы, и 

после приставок. 
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Правописание суффиксов. Суффиксы имен существительных (суффиксы -чик и -щик,-ик 

и -ек; -ец и -иц; -ичк- и-ечк-, -енк-,-инк-, -еньк-, -ичк-, -тель, и др). Суффиксы имен 

прилагательных (-ив-,  

-чив; -оват, -еват, -ев, -еват, -евит; -н-, -енн-, -онн-, -ин-, -ан- (-ян-).Суффиксы глаголов. 

Гласные на конце наречий. 

Правописание окончаний существительных, прилагательных. Склонение имен 

существительных. Склонение имен существительных во множественном числе. 

Правописание окончаний имен существительных. е, и в окончаниях имён 

существительных единственного числа. 

Склонение имен прилагательных. Окончания имен прилагательных. 

Правописание личных окончаний глаголов. Правописание личных окончаний 

глаголов. -ете,-ите на конце глаголов. Окончания разноспрягаемых глаголов. Проверка 

окончаний глаголов с приставкой обес- (обез-).   

Правописание суффиксов причастий. Написание гласных в суффиксах -ущ(ий) –-

ющ(ий), -ащ(ий), -ящ(ий),-ем(ый), -им(ый)  причастий. Написание гласных перед 

суффиксом  -вш(ий)  причастий,   перед суффиксом -в  деепричастий; перед суффиксом  -л 

глаголов прошедшего времени. Написание гласных перед н-нн в причастиях. 

Дефисное написание слов разных частей речи. Правописание сложных прилагательных 

(прилагательные, образованные от слитно пишущихся сложных существительных; 

сложные прилагательные, выражающие подчинительные отношения; сложные 

прилагательные со слитным написанием, употребляемые в роли терминов; 

прилагательные, образованные от сложных существительных с дефисным написанием; 

сложные прилагательные, выражающие сочинительные отношения; сложные 

прилагательные, части которых указывают на неоднородные признаки; сложные 

прилагательные, обозначающие оттенки цветов; сложные прилагательные, образованные 

от географических и административных имен собственных). 

Написание слов с пол-, полу-.  Написание через дефис приложений. Написание через 

дефис наречий. Дефисное написание повторяющихся слов. 

Отличие наречий от созвучных форм слов. Отличие наречий от созвучных форм слов. 

Отличие наречий с приставками под-, за-, на-, в-, с-, без- (бес-),  по-,  из- (ис-),   до-,  к- от 

созвучных форм слов с предлогами под, за, на, в, с, без,  по,  из,  до,  к. Слитное написание 

наречий. Дефисное написание наречий. Раздельное написание наречных сочетаний. 

Правописание производных предлогов. Отличие производных предлогов от созвучных 

форм слов. Правописание производных предлогов  несмотря на, вследствие,навстречу, 

вроде, насчет, ввиду, вместо,в течение, в продолжение, в заключение. 

Правописание союзов. Отличие союзов от созвучных форм слов. Отличие союзов чтобы, 

тоже, также, зато и выступающих в роли союзов наречий поэтому, потому, оттого от 

соотносимых форм слов: что бы, то же, так же, за то, от того, по тому, по этому. 

Правописание составных союзов 

Правописание частиц. Правописание частиц через дефис.                                                  

Употребление прописных букв. Собственные имена лиц: артикли, предлоги, частицы 

при нерусских фамилиях и именах; собственные имена, состоящие из двух частей; 

собственные имена в роли нарицательных; названия из области религии и мифологии. 

Географические и административные территориальные названия. Астрономические 
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названия. Названия исторических эпох и событий. Названия календарных периодов, 

торжеств и названия, связанные с религией. Названия органов власти, учреждений, 

организаций, обществ, партий. 

Названия документов, памятников, предметов и произведений искусства. Наименование 

должностей, званий, титулов, названия орденов и медалей, наград. Названия 

литературных произведений и органов печати. 

Пунктуация 

Запятая и точка с запятой между однородными членами предложения и частями 

сложного предложения, связанными интонацией перечисления.  

Запятая между однородными членами предложения и частями сложного 

предложения, связанными с помощью сочинительных союзов. Однородные члены 

предложения и части сложного предложения, соединенные неповторяющимися союзами. 

Однородные члены предложения и части сложного предложения, соединенные 

повторяющимися союзами. Однородные члены предложения, соединенные парными 

союзами. 

Однородные и неоднородные определения. 

Знаки препинания в сложноподчиненном предложении. Выделение на письме 

придаточной части сложного предложения. Запятая при сложных подчинительных 

союзах. Запятая и точка с запятой в сложноподчиненном предложении с несколькими 

придаточными. 

Обособление дополнений, присоединяемых производными предлогами со значением 

включения/исключения (кроме, помимо и т. п.).Знаки препинания при обособленных 

дополнениях. 

Обособление обстоятельств, выраженных деепричастными оборотами и одиночными 

деепричастиями. 

Обособленные определения. Обособление определений, выраженных причастным 

оборотом. 

Обособленные приложения. 

Уточняющие члены предложения. Уточняющие обстоятельства. Уточняющие 

определения. Пояснительные члены предложения. Присоединительные члены 

предложения. Конструкции со словами даже, особенно, например, в частности и др. 

Синтаксические конструкции, соединённые союзом и. Пунктуация в разноструктурных 

единицах с союзом и. Однородные члены предложения, соединённые союзом и. Части 

сложного предложения, соединённые союзом и. Части сложного предложения, 

соединённые союзом и, с общим второстепенным членом предложения. Знаки препинания 

при сочетание союзов. Однородные члены предложения, соединённые повторяющимся 

союзом и.  

Знаки препинания при словах, грамматически не связанных с членами 

предложениями. Вводные слова и словосочетания. Вводные предложения. Обращения. 

Междометия. Утвердительные, отрицательные и вопросительно-восклицательные слова.  
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Знаки препинания при различных способах передачи на письме чужой речи.Знаки 

препинания при прямой речи. Знаки препинания при диалоге. Знаки препинания при 

цитатах. 

Обобщающие слова при однородных членах предложения. 

Тире в простом и сложном предложении. Тире между подлежащим и сказуемым. Тире в 

неполном предложении. Тире при приложении. Интонационное тире. Соединительное 

тире. Тире в бессоюзном сложном предложении. 

Двоеточие в сложном предложении 

Конструкции с союзом как. Сравнительный оборот в составе сказуемого и 

обстоятельства. Запятая при оборотах с союзом как. Запятая при оборотах с союзами 

будто, словно, точно и др. Цельные по смыслу выражения. Обособленные и 

необособленные приложения, присоединяемые союзом как, будто, словно, точно. 

Сочетания знаков препинания в сложных синтаксических конструкциях. 
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